
Bewertungskriterien:   Criteri di valutazione: 
 
 

Nach dem Inhalt der Antworten 
Fachliche und inhaltliche Richtigkeit; 

Sprachliche Qualität; 
Vollständigkeit; 
Konzentration auf das Wesentliche; 

Strategisches Denken; 
Anwendungsfähigkeit; 

Logik. 
  

 
Sonstiges 
Überzeugungskraft;  

Originalität und Innovation; 
Kommunikationsfähigkeit. 

 

Contenuto delle risposte 
Correttezza dal punto di vista tecnico e 

contenutistico;  
Qualità linguistica; 
Completezza; 

Concentrazione sull’essenziale; 
Pensiero strategico; 

Capacità di applicazione; 
Logica. 

 
Altro 
Capacità di persuasione; 

Originalità e innovazione; 
Capacità comunicativa. 

 

 

Die persönliche Eignung kann im Rahmen 
der Fragen zu den einzelnen Fachbereichen 
mitbewertet werden. 

L’idoneità personale potrà essere 
valutata nel corso dell’esame 
nell’ambito delle domande relative alle 

singole aree. 

 

Für die mündliche Prüfung werden 
höchstens 10 Punkte vergeben. Die 

Prüfung gilt als bestanden, wenn 6 von 10 
Punkten erreicht werden. Wer die Prüfung 

nicht besteht, besteht den Wettbewerb 
nicht und wird vom Verfahren 
ausgeschlossen. 

La prova orale è valutata per un totale 
di 10 punti massimi. L’esame si intende 

superato con 6 punti su 10. Chi non 
supera la prova non supera il concorso 

e ne è escluso. 

 

Die Kandidatinnen / Kandidaten werden 
anhand der folgenden 3 Bereiche 

bewertet: 
A.  Gesetzbereich; 

B.  Umweltbereich; 
C.  Umweltlehre. 

 

 

Le candidate / I candidati saranno 
valutate / i in base ai seguenti 3 ambiti:  

A.  Ambito normativo;  
B.  Ambito ambientale;  

C.  Didattica ambientale.  

 


